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(Procedimiento de Extirpación Electro Quirúrgico con Asa) 

 
 
 

¿Qué es un LEEP? 
LEEP es un procedimiento que se usa para remover una capa fina del cuello uterino. Usando un 
cable fino curvado, corriente pasa a través del cable y corta una capa fina de células de la 
superficie. 
 
¿Por qué necesito un LEEP? 
Usted necesita un LEEP porque tiene células anormales, (displasia), en su cuello uterino. La 
Displasia no es cáncer.  Estas células anormales se pueden remover con un LEEP, lo cual ayuda a 
las células normales crecer. 
 
¿Qué tengo que hacer para prepararme para un LEEP? 

o Usted puede comer y tomar normalmente antes de un LEEP. 
o Usted puede tomar sus medicinas regulares pero NO tome ninguna medicina que 

contenga aspirina. 
o Programe su cita para que no este menstruando al momento de su LEEP porque su regla 

dificultara el que se vea bien su cuello uterino. 
o No debe de estar embarazada al momento del LEEP. 
o Asegúrese decirle al doctor o enfermera si usted es alérgica a la betadina, anestésicos 

locales o cualquier otro medicamento. 
o Debe traer a alguien con usted cuando venga para su LEEP. Usted necesitará un 

conductor que la lleve de vuelta a casa después del procedimiento. 
 
¿Cómo se hace un LEEP? 

o El procedimiento de LEEP se lleva a cabo en la clínica de Ginecología Oncológica, 
(clínica D), del primer piso del Hospital de la Mujer.  Usted estará en la clínica 
aproximadamente una hora.  Esto nos da tiempo para la preparación y la recuperación. El 
procedimiento solo toma 5 minutos. 

o A cada paciente que se le hace un LEEP, se le pedirá que de una muestra de orina. La 
orina se examinará para estar seguro de que no esta embarazada. 

o El doctor contestará todas sus preguntas y luego le pedirá que firme un permiso para el 
procedimiento.  Durante el procedimiento usted estará acostada boca arriba con sus pies 
en los estribos. Se le colocará una almohadilla en la parte de afuera de su muslo la cual se 
sostendrá con cinta adhesiva. 

o El doctor pondrá un espéculo en su vagina de la misma manera que en un examen 
pélvico. El doctor buscará por células anormales en su cuello uterino. 

o El doctor anestesiará su cuello uterino con anestesia local.  El  
medicamento anestesiante tal vez la haga sentir un poco mareada, latidos 
del corazón rápido por uno o dos minutos o le dé un mal sabor en la boca.   
Usted estará despierta durante el procedimiento. Tal vez sienta una leve  
molestia o calambre durante el procedimiento. 

o El cable fino curvado será insertado en la vagina hasta llegar al cuello  



uterino.  Una vez las células anormales son removidas, el doctor entonces usara un 
instrumento pequeño para detener, (cauterizar), cualquier sangrado.  El tejido que fue 
removido, será estudiado en el laboratorio para revisar las células anormales. 

o Durante el procedimiento una manguera será utilizada para sacar cualquier humo 
producido por el cable o cauterizador.  Esta máquina hace ruidos como el de una 
aspiradora. 

 
 
¿Cómo cuidarme después de un LEEP? 

o El día del procedimiento es buena idea descansar y tomar las cosas con calma. 
o Usted puede regresar a sus actividades normales, el día después de su LEEP, pero evite 

levantar cosas pesadas por un día o dos. 
o Tal vez tenga calambres suaves y algún sangrado vaginal, (menos que una regla regular.  

Si usted tiene calambres puede tomar Tylenol o la medicina recetada por su medico. 
o Tómese su temperatura cada mañana por 5 días después del LEEP.  Si tiene temperatura 

de 100 grados o más, llame a su médico. 
o No use tampones, duchas vaginales o relaciones sexuales por 4 semanas después del 

LEEP.  Esto reducirá los riesgos de infecciones. 
o Notifíque la clínica al 919-966-7822 (8:30am a 5:00pm días de la semana) o el 

ginecólogo residente 919-966-4131 ( pasada las horas de oficina) si usted tiene: 
 

- Dolores abdominales severos 
- Mucho sangrado ( mojando una toalla femenina por hora) o sacando coágulos. 
- Temperatura de 100 grados o más. 
- Flujo de mal olor. 

 
Regrese para una cita el_____________________________________semanas/dias/meses. 
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